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Runs on instinct. Runs at the speed of sight. The Mepro FT Bullseye™ sight is
the fastest, brightest, and most intuitive tritium fiber optic sights we’ve ever built.
This low-profile single-night-sight design is powered by fiber optics to master the
day, while premium-grade tritium handles even the darkest blackout conditions.
Aligning with a single central point of focus, the Mepro FT Bullseye™ has the feel
of a red dot sight. These Meprolight® night sights are drop- and shockproof, built
for endless rounds under heavy recoil, and make an excellent upgrade sight to
pistols we service like Smith & Wesson, Springfield, IWI, Glock, and others. Its
ultralight, snag-free design is easy to draw and gives you instinctive aiming under
pressure.

Attributes

Name: MEPRO FT BULLSEYE PISTOL REAR KAHR ARMS 9MM /40S&W/45ACP POST 2004 G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010685
Mfr. No.: 0631473108
Color: Black
Make: Kahr Arms
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 840103160108
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Sicherheitshinweise für das Mepro FT Bullseye™
Visier

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Mepro FT Bullseye™ Visier für Ihre Kahr Arms 9mm Pistole. Dieses
Visier wurde entwickelt, um Ihnen eine schnelle, helle und intuitive Zielerfassung zu ermöglichen. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Visier nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Visier und alle damit verbundenen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig das Visier auf Beschädigungen oder Verschleiß.
Verwenden Sie das Visier nicht, wenn es beschädigt ist.
Befolgen Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass das Visier ordnungsgemäß an Ihrer Waffe montiert ist, bevor Sie es verwenden.
Stellen Sie sicher, dass das Visier sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen ist, um eine optimale Sicht
zu gewährleisten.
Üben Sie das Zielen und Schießen in einer sicheren Umgebung, bevor Sie das Visier in einer realen Situation
verwenden.
Verwenden Sie keine scharfen oder aggressiven Reinigungsmittel, um das Visier zu reinigen. Ein weiches
Tuch reicht aus.
Verwenden Sie das Visier nicht unter extremen Bedingungen, die die Sicht oder die Funktion beeinträchtigen
könnten, wie z.B. bei starkem Regen oder Nebel.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Visiers

Schalten Sie die Waffe aus und stellen Sie sicher, dass sie nicht geladen ist.
Entfernen Sie das alte Visier, falls vorhanden.
Befestigen Sie das Mepro FT Bullseye™ Visier gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie die Festigkeit der Befestigung, um sicherzustellen, dass das Visier sicher sitzt.

Nutzung des Visiers

Richten Sie das Visier auf Ihr Ziel und verwenden Sie den zentralen Fokuspunkt für eine präzise
Zielerfassung.
Üben Sie regelmäßig, um Ihre Fähigkeiten zu verbessern und sich mit der Funktionsweise des Visiers
vertraut zu machen.
Achten Sie auf die Umgebung und schießen Sie nur in sicheren Bereichen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Visier gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Abfallentsorgung.
Wenn das Visier nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass es sicher verpackt ist, um
Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben.

Schlussfolgerung



Das Mepro FT Bullseye™ Visier ist ein hochwertiges Produkt, das Ihnen helfen kann, Ihre Schießfähigkeiten zu
verbessern. Indem Sie diese Sicherheitshinweise befolgen, können Sie sicherstellen, dass Sie das Visier sicher und
effektiv nutzen. Denken Sie daran, dass Sicherheit immer an erster Stelle stehen sollte.
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MEPRO FT Bullseye Pistol Rear Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the MEPRO FT Bullseye Pistol Rear sight. This guide provides important safety instructions
and guidelines to ensure the safe and effective use of your sight. Please read this document carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the sight is installed by a qualified gunsmith or experienced individual to avoid improper
installation.
Always treat your firearm as if it is loaded, even when you believe it to be unloaded.
Keep the sight and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight for any signs of wear or damage before use.
Use the sight only for its intended purpose and in accordance with the manufacturer's instructions.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when using your firearm equipped with this
sight.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the sight in conditions where visibility is severely compromised, such as heavy fog or extreme
darkness without proper lighting.
Avoid using the sight if it shows any signs of damage or malfunction.
Ensure that the sight is securely mounted before firing your firearm.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Be mindful of the recoil of your firearm; ensure that the sight is properly secured to withstand heavy use.
If you experience any issues with the sight during use, cease firing immediately and inspect the sight for
problems.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather Tools: Ensure you have the necessary tools for installation, including a screwdriver and any specific
tools required for your firearm model.
Safety Check: Confirm that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove Old Sight: Carefully remove the existing rear sight from your firearm, following the manufacturer's
instructions.
Position the New Sight: Align the MEPRO FT Bullseye sight with the mounting area on your firearm.
Secure the Sight: Use the appropriate screws to secure the sight firmly in place. Do not overtighten, as this
may damage the sight or firearm.
Final Inspection: Verify that the sight is aligned correctly and is stable before proceeding to use the firearm.

Usage

To use the MEPRO FT Bullseye sight, focus on the central point of the sight while aiming at your target.
Adjust your grip and stance to ensure stability and accuracy.
Practice regularly to become familiar with the sight's performance and to improve your aiming skills.
Always follow local laws and regulations regarding the use of firearms and sights.

Disposal Instructions
Dispose of the sight in accordance with local regulations regarding electronic waste and hazardous materials.
If the sight is damaged beyond repair, contact your local waste management authority for guidance on safe
disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MEPRO FT Bullseye sight, please refer to the manufacturer's website
or customer service for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience using the
MEPRO FT Bullseye Pistol Rear sight. Always prioritize safety and responsible firearm use. Thank you for choosing
our product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Mira
Mepro FT Bullseye

Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para la mira Mepro FT Bullseye. Este producto ha sido diseñado
para ofrecerte una experiencia de tiro intuitiva y segura. Es importante que leas y sigas estas instrucciones de
seguridad para garantizar un uso adecuado y minimizar riesgos.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la mira está instalada correctamente antes de usarla.
Utiliza la mira solo con armas compatibles y según las especificaciones del fabricante.
Mantén la mira y el arma fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona la mira regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
En caso de que notes algún problema, deja de usarla inmediatamente y contacta al soporte técnico.
Familiarízate con el funcionamiento de la mira antes de usarla en situaciones de alta presión.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Sigue las instrucciones del fabricante para instalar la mira en tu pistola. Asegúrate de que esté
firmemente sujeta.
Uso: Utiliza la mira solo en condiciones de luz adecuadas. La fibra óptica es más efectiva durante el día,
mientras que el tritio es ideal para condiciones de poca luz.
Manejo: Siempre maneja tu arma con cuidado y respeto. Nunca apuntas a algo que no tengas la intención de
disparar.
Almacenamiento: Guarda la mira y el arma en un lugar seguro y seco. Utiliza un estuche adecuado para
proteger la mira de golpes y caídas.
Mantenimiento: Limpia la mira regularmente con un paño suave y seco. Evita el uso de productos químicos
que puedan dañar los materiales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Retira la mira antigua (si corresponde) de tu pistola.
Coloca la mira Mepro FT Bullseye en el riel correspondiente de tu arma.
Asegúrate de que esté alineada correctamente y ajusta los tornillos de fijación según las instrucciones
del fabricante.
Verifica que la mira esté firme y no se mueva.

Uso:

Al apuntar, asegúrate de que el punto central de la mira esté alineado con el objetivo.
Practica en un entorno seguro antes de utilizar la mira en situaciones de tiro real.
Mantén una postura adecuada y asegúrate de que tu dedo esté fuera del gatillo hasta que estés listo
para disparar.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la mira, asegúrate de desecharla de manera segura.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos electrónicos y materiales peligrosos.
Si la mira está dañada, considera llevarla a un centro de reciclaje especializado que maneje productos de
este tipo.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad de la mira Mepro FT Bullseye, te recomendamos
que contactes al fabricante o a un distribuidor autorizado. Ellos podrán proporcionarte la asistencia necesaria.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones y disfruta de una experiencia de tiro segura y
efectiva con tu mira Mepro FT Bullseye.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Mirino Mepro
FT Bullseye

Introduzione
Grazie per aver scelto il mirino Mepro FT Bullseye. Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni superiori e
una visione chiara in diverse condizioni di luce. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso
sicuro e responsabile. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza, sull'installazione e sull'uso del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il mirino solo su armi da fuoco compatibili e in conformità con le leggi locali.
Controlla regolarmente il mirino per eventuali danni o usura.
Non utilizzare il mirino se presenta segni evidenti di danno.
Tieni il mirino e le armi da fuoco fuori dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il mirino in condizioni di luce adeguate per massimizzare la visibilità.
Non rivolgere mai l'arma verso persone o animali durante l'uso.
Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie quando utilizzi armi da fuoco.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso del mirino.
Evita di modificare o manomettere il mirino in qualsiasi modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mirino

Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Rimuovi il mirino esistente, se presente, seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il mirino Mepro FT Bullseye sulla slitta dell'arma.
Fissa il mirino in posizione utilizzando le viti fornite.
Verifica che il mirino sia saldamente fissato prima di utilizzare l'arma.

Uso del Mirino

Allinea il mirino con il tuo obiettivo, utilizzando il punto centrale come riferimento.
Esercita una presa salda sull'arma e stabilizza la posizione prima di sparare.
Regola il mirino secondo necessità per adattarsi alle tue preferenze di mira.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti elettronici.
Non gettare il mirino insieme ai rifiuti domestici.
Contatta il tuo comune per informazioni sui punti di raccolta per rifiuti elettronici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusioni
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del mirino Mepro FT
Bullseye. Per ulteriori informazioni sulla sicurezza dei prodotti, consulta la piattaforma Safety Gate dell'Unione
Europea per aggiornamenti sui richiami e sui prodotti non sicuri.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla celownika Mepro FT
Bullseye™

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celownika Mepro FT Bullseye™. Przed użyciem produktu, prosimy o zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, które mają na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania oraz ochrony
użytkownika i osób w jego otoczeniu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że celownik jest odpowiednio zamontowany przed użyciem.
Zawsze traktuj broń jako załadowaną, nawet jeśli uważasz, że jest pusta.
Używaj celownika wyłącznie w sposób zgodny z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny celownika oraz broń, z którą jest używany.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie celuj w ludzi ani w zwierzęta, chyba że jesteś pewny, że masz prawo do strzału.
Nie używaj celownika w warunkach, które mogą zagrażać bezpieczeństwu, takich jak w stanie nietrzeźwości
lub pod wpływem substancji psychoaktywnych.
Przed każdym użyciem upewnij się, że celownik jest czysty i nieuszkodzony.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać celownika bez odpowiednich kwalifikacji.

Instrukcje montażu i użytkowania

Montaż celownika:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zamontuj celownik na szynie zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdź, czy celownik jest stabilny i prawidłowo ustawiony.

Użycie celownika:

Przyjmij stabilną postawę i upewnij się, że masz dobry widok na cel.
Użyj celownika, aby wycelować w centralny punkt, a następnie oddaj strzał.
Regularnie ćwicz, aby poprawić swoje umiejętności strzeleckie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Celownik Mepro FT Bullseye™ należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
elektronicznych.
Nie wyrzucaj produktu do normalnych śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
Wszelkie pytania dotyczące bezpieczeństwa i użytkowania celownika Mepro FT Bullseye™ należy kierować
do autoryzowanego przedstawiciela lub dostawcy.

Pamiętaj, aby zawsze przestrzegać powyższych wytycznych oraz konsultować się z profesjonalistami w przypadku
wątpliwości. Bezpieczeństwo jest najważniejsze.
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MEPRO FT BULLSEYE PISTOL REAR KAHR ARMS
9MM Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa MEPRO FT Bullseye™ pistoolin käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos se ei toimi oikein.
Noudata kaikkia paikallisia, kansallisia ja EU:n lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä tuotetta vain suojavarusteiden, kuten suojalasien ja kuulosuojainten, kanssa.
Varmista, että käytät tuotetta vain koulutettujen henkilöiden valvonnassa tai itse koulutettuna.
Älä suuntaa tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että käytät tuotetta vain hyväksytyissä ja turvallisissa ympäristöissä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsyneenä tai alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ennen asennusta.
Asenna Mepro FT Bullseye™ katos ohjeiden mukaan.
Kiinnitä katos tiukasti, mutta älä ylikiristä.
Tarkista, että katos on oikein asennettu ennen käyttöä.

Käyttö

Suuntaa katos turvallisesti ennen laukaisua.
Käytä katosta vain silloin, kun se on tarpeen.
Tarkista, että katos on puhdas ja ehjä ennen käyttöä.
Harjoittele käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen tosikäyttöä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämiseksi.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat tarjota tarkempia
ohjeita ja tukea tuotteen käyttöön liittyvissä kysymyksissä.

Yhteenveto
MEPRO FT Bullseye™ katoksen turvallinen käyttö on ensisijaisen tärkeää. Noudata yllä olevia ohjeita
varmistaaksesi, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti. Muista myös tarkistaa säännöllisesti tuotteen kunto ja
noudattaa kaikkia turvallisuusohjeita.
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Säkerhetsinstruktioner för MEPRO FT BULLSEYE
PISTOL REAR KAHR ARMS 9MM

Introduktion
Tack för att du valt MEPRO FT Bullseye™ sikten. Denna produkt är utformad för att ge hög precision och snabb
siktning under olika förhållanden. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom att besöka EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Undvik att rikta sikten mot människor eller djur.
Använd alltid skyddsglasögon när du skjuter.
Kontrollera att siktet är korrekt installerat innan användning.
Använd inte produkten under påverkan av alkohol eller droger.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående vapenanvändning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av siktet:

Rengör området där siktet ska installeras noggrant.
Fäst siktet på pistolen enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att siktet sitter fast ordentligt innan användning.

Användning av siktet:

Justera siktet för att passa din skjutstil.
Använd en enda central fokuspunkt för att förbättra precisionen.
Träna regelbundet för att bli bekväm med siktets funktioner.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektroniska och optiska produkter.
Återvinn så mycket av produkten som möjligt i enlighet med lokala bestämmelser.

Kontaktinformation för vidare stöd
För ytterligare frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och framgångsrik användning av ditt
MEPRO FT Bullseye™ sikte.
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Bezpečnostní pokyny pro uživatele MEPRO FT
BULLSEYE PISTOL REAR KAHR ARMS 9MM

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali mířidlo MEPRO FT Bullseye™. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a
intuitivní použití. V této příručce naleznete důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí, že budete moci produkt
správně a bezpečně používat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a upozornění.
Ujistěte se, že produkt používáte pouze v souladu s jeho určením.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky poškození nebo opotřebení.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní a střeliva.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je mířidlo správně nainstalováno a pevně uchyceno.
Nepoužívejte mířidlo, pokud je poškozené nebo nefunguje správně.
Při střelbě se ujistěte, že máte správné a bezpečné postavení.
Při manipulaci se zbraní a mířidlem vždy dodržujte základní pravidla bezpečnosti se zbraněmi.
Vyvarujte se používání mířidla ve špatných světelných podmínkách, pokud to není nezbytné.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Odstraňte staré mířidlo, pokud je to nutné, a ujistěte se, že je montážní plocha čistá.
Nainstalujte MEPRO FT Bullseye™ podle pokynů výrobce, ujistěte se, že je bezpečně připevněno.
Po instalaci proveďte kontrolu, zda je mířidlo správně zarovnáno.

Použití:

Před použitím zbraně se ujistěte, že je mířidlo aktivováno a připraveno k použití.
Zaměřte se na cíl a použijte instinktivní zaměření.
Udržujte mířidlo v čistotě, abyste zajistili optimální výkon.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy a zákony týkajícími se nebezpečného odpadu.
Nevyhazujte mířidlo do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte možnost recyklace nebo ekologické likvidace.

Kontakt pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebné podpory se obraťte na místní prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání MEPRO FT Bullseye™.
Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a odpovědné používání našich produktů.


